
SERVISNÍ SMLOUVA 

1. Smluvní strany

Objednatel: 

Univerzita Karlova 
se sídlem Ovocný trh 560/5, 116 36 Praha I 
IČO: 00216208 
DIČ: CZ002 I 6208 
týká se Farmaceutické fakulty v Hradci Králové 
se sídlem Akademika Heyrovského 1203/8, 500 05 Hradec Králové 
zastoupené: děkanem prof. PharmDr. Tomášem Šimůnkem, Ph.D. 
peněžní ústav: ČSOB, a.s., pobočka Hradec Králové 
bankovní spojení: 153149586/0300 

( dále jen „objednatel") 

Dodavatel: 

Společnost: SHIMADZU Handels GmbH 
Sídlo: Laaer Strasse 7-9, A-2100 Korenburg/Wien, Rakousko 
zapsaná u zemského soudu Korenburg HRB I 089a dne I 3.5. 1999 se 
zápisovým číslem I O 
podnikající v ČR prostřednictvím svého odštěpného závodu: 
SHIMADZU Handels GmbH-organizační složka 

sídlo: K Hájům 2, 155 00 Praha 5 
korespondenční adresa: Ocelářská 35, 190 00 Praha 9 
IČ: 15887103 
DIČ: CZI 5887103 
zapsaná u Městského soudu v Praze, oddíl A, vložka 7192 

bankovní spojení: 
zastoupená: 

UnicreditBank Praha, Kč účet: 49089-018/2700 
XXX, na základě plné moci, příloha č. I 

( dále jen „ dodavatel") 

Preambule 

Obě strany této servisní smlouvy se zavazují, že budou v průběhu platnosti smlouvy 
spolupracovat při realizaci jejího předmětu plnění. K tomuto účelu určují osoby odpovědné za řešení a 
vyřizování záležitostí 

Objednatel se podpisem této smlouvy zavazuje odebrat od dodavatele služby definované v příloze 
č. 3 této smlouvy a v termínech dle přílohy č. 4 této smlouvy. 

Dodavatel se podpisem této smlouvy zavazuje předat objednateli služby v rozsahu definovaném 
touto servisní smlouvou, činností dle přílohy č. 3 této smlouvy a v termínech dle přílohy č. 4 této 
smlouvy. 

Objednatel bere na vědomí, že dodavatel je výhradním zástupcem pro servisní a kvalifikační 
služby na přístroje SHIMADZU, uvedené v příloze č. 3 pro území České republiky. V případě 
jakéhokoliv servisního a kvalifikačního zásahu jinou osobou než dodavatelem, předmět této smlouvy 



ztrácí účinnost, a to vč. dokumentace event. kalibračních protokolů a dodavatel není v další činnosti 
vázán touto smlouvou ve věci dodržování termínů, potřebných dílů pro další činnost, event. cen 
kvalifikačních služeb a záruk. Toto se nevztahuje na běžné servisní činnosti, které si provádí 
objednavatel sám, a to vlastními osobami, které jsou pro tyto činnosti zaškoleny dodavatelem. 

Objednatel bere na vědomí, že dodavatel nabízí k přístrojům uvedených v příloze č. 3 pouze 
náhradní díly a spotřební materiál, který je doporučen dodavatelem. Pokud si objednatel objednává 
spotřební materiál nebo náhradní díly sám, je povinen používat pouze tento spotřební materiál a díly, 
a to objednáním u dodavatele, jinak dodavatel negarantuje specifikace u přístroje, kde tyto díly byly 
použity. Současně dodavatel není vázán termíny dle přílohy č. 4 této smlouvy. 

2. Zmocněné osobv

2.1. Odpovědnými osobami objednatele za realizaci předmětu plnění jsou 

osoby, které jsou definované v příloze č. 2 

2.2. Odpovědnými osobami dodavatele za realizaci předmětu plnění jsou 

určeni: 

XXX 
Tel Fax 
Ve věcech smluvních 
XXX 
Tel: Fax 
XXX 
Tel. Fax 
XXX 
Tel. Fax 
XXX
Tel. XXX   
XXX
Tel. XXX 

E-mail: XXX

E-mail: XXX

E-mai I: XXX

E-mail: XXX

Fax XXX              E-mail: XXX

Fax XXX             -E-mail: XXX

Ve věcech technických 

Další zaměstnanci dodavatele musí být potvrzeni XXX 

3. Předmět plnění

Servisní práce, Maintenance, Ověření správné funkce přístrojů, OQ/PT a školení. 
Předmětem smlouvy je dodávka servisních prací, Maintenance, Ověření správné funkce, 

OQ/PT a školení, a to včetně výměny spotřebního materiálu event. náhradních dílů u přístrojů 
Shimadzu, které jsou definované v příloze č. 3. Zde jsou též definovány činnosti, které se na jednotlivé 
přístroje budou vykonávat. Tem1íny provedení Maintenance, Ověření, OQ/PT a školení jsou 
uvedeny v příloze č. 4. Servisní práce jsou prováděny v průběhu platnosti této smlouvy dle potřeby. 

Pojem „Servisní práce" zahrnuje veškerý servis na přístrojích Shimadzu event. 
přístrojích/příslušenství k těmto přístrojům, které je specifikováno v této smlouvě a na které se 
vztahuje tato smlouva, resp. jsou uvedeny v příloze 3. Součástí nejsou softwary, které nejsou 
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Shimadzu, a to vč. interface k ne Shimadzu softwarům. Tato činnost je objednávána objednatelem dle 

čl. 3.1 této smlouvy. Výstupem je servisní protokol, který je podepsán objednatelem a dodavatelem a 
slouží jako základ pro fakturaci, která je dle ceníku v příloze č. 5, a to včetně použitých dílů. Ceny 
náhradních dílů jsou dle platného ceníku dodavatele resp. dle vyžádané platné cenové nabídky 
dodavatele. Toto činnost, ve smyslu cen přílohy č. 5, musí být vždy společně s Maintenance, Ověření 
správné funkce přístrojů nebo OQ/PQ pro objednatele, aby objednatel mohl čerpat slevy, které tato 
smlouva poskytuje. 

Pojem „ Maintenance" je výhradně činnost na přístrojích Shimadzu nebo softwaru Shimadzu, 
které jsou uvedeny v příloze č. 3. Součástí této činnosti je preventivní kontrola dle doporučení 
Shimadzu Corp. k danému přístroji a výměna spotřebního materiálu či dílů, které podléhají opotřebení 
dle příslušných návodů. Tyto díly se mění po odsouhlasení ze strany objednatele, a to včetně ceny. 
V případě, že objednatel nesouhlasí s výměnou takto doporučeného dílu, je toto jeho rozhodnutí a za 
toto bere odpovědnost a dodavatel není vázán žádnými termíny a sankcemi, které by díky tomu 
vznikly. Výstupem Maintenace je servisní protokol, kde jsou uvedeny i použité díly a který je 
podepsán objednatelem i dodavatelem a Protokol o provedení Maintenance, kde je konstatováno, 
které parametry byly kontrolovány, které díly byly měněny ev. o výměnu kterých dílů nemá objednatel 
zájem. Fakturace je dle přílohy č. 5 a to včetně dílů, které byly na tuto činnost použity. 

Pojem „Ověření správné funkce" (dále jen Ověření ) znamená nejprve provedení základní 
prohlídky přístroje Shimadzu nebo samostatném softwaru Shimadzu a po jejím zdárném dokončení 
kontrolu parametrů u přístrojů uvedených v příloze č. 3 v rozsahu, který je dán přílohou č. 6. V ccnč 
Ověření není zahrnuta cena Maintenance. Součástí tohoto ověření je příslušný protokol, kde jsou 
uvedeny požadované hodnoty kontrolované veličiny, jejich naměřené hodnoty a konstatováno, zda 
přístroj vyhovuje/nevyhovuje. Měření požadovaných veličin je prováděno certifikovanými přístroji a 
na certifikovaných standardech, kopie certifikátů jsou součástí protokolu. Certifikované přístroje a 
certifikované standardy jsou dle specifikace dodavatele. Fakturace za ověření včetně eventuálně 
použitých dílů je dle přílohy č. 5. Pokud se při této činnosti projeví závady, které je potřeba odstranit, 
pak práce a díly jsou fakturovány separátně, vše dle přílohy č. 5. Tato činnost nezahrnuje 
Maintenance. Je doporučeno provádět Maintenance před Ověřením. Součástí ceny Ověření nejsou 
CRM. 

Pojem „ OQ/PT" znamená nejprve provedení základní prohlídky přístroje Shimadzu nebo 
samostatném softwaru Shimadzu a po jejím zdárném dokončení kontrolu parametrů u přístrojů 
uvedených v příloze č. 3 v rozsahu, který je firemní specifikací řízené dokumentace OQ/PT a je dán 
přílohou č. 6. V ceně OQ/PT není zahrnuta cena Maintenance Součástí tohoto OQ/PT je dokument, 
který je v souladu s řízenou dokumentací Shimadzu a podepsán servisním technikem dodavatele a 
pověřenou osobou. Měření požadovaných veličin je prováděno certifikovanými přístroji a na 
certifikovaných standardech, kopie certifikátů jsou součástí protokolu. Certifikované přístroje a 
certifikované standardy jsou dle specifikace dodavatele. Fakturace za ověření včetně eventuálně 
použitých dílů je dle přílohy č. 5. Pokud se při této činnosti projeví závady, které je potřeba odstranit, 

pak práce a díly jsou fakturovány separátně, vše dle přílohy č. 5. Tato činnost nezahrnuje 
Maintenance. Je doporučeno provádět Maintenance před OQ/PT. Součástí OQ/PT nejsou CRM. 

Pojem „Školení
„ 

znamená školení hardware a software Shimadzu v dohodnutém rozsahu ev. 
pomoc při aplikacích po oboustranném odsouhlasení rozsahu a doby školení. 

Přesné datum Maintenace, Ověření nebo OQ/PT musí být oboustranně dohodnuto min. 4 týdny 
před datem provedení dle přílohy č. 4. V případě, že do tohoto data nedá objednatel závazný termín, 
určí tento termín dodavatel a to tak, aby byl maximálně do konce termínu dle přílohy 4. Pokud 
objednatel tento termín neakceptuje, není dodavatel vázán termínem této smlouvy ve vztahu k této 
službě. Součástí takto dohodnutého data bude i seznam dílů, které dodavatel doporučuje vyměnit a 
který bude odsouhlasen objednatelem. 

V případě, že v průběhu Maintenance, Ověření nebo OQ/PT servisní technik dodavatele zjistí 
potřebu výměny dílu nebo spotřebního materiálu, uvede toto do servisního protokolu a je na 

rozhodnutí objednatele, zda tuto výměnu potvrdí, a to i v případě, že by případné díly nebo spotřební 
materiál byly ze skladu objednatele. Pokud nebude mít servisní technik tyto díly sebou, v případě 
odsouhlasení objednatelem, tyto okamžitě objedná a v co nejbližším termínu provede výměnu a 
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dokončí Maintenance, Ověření nebo OQ/PT. Další cesta k objednateli již nebude fakturována. V 
případč prodloužení termínu Ověření nebo OQ/PT ze strany dodavatele, nad termín dle přílohy č. 4 
této smlouvy a pokud by se toto prodloužení bylo zapříčiněno nedodání dílů ze strany dodavatele, má 
objednatel právo požadovat slevu z nedodané činnosti ve výši 1 % z ceny za každý den prodlení, 
maximálně však 20% z ceny činnosti. Toto se netýká nedodání dílů, na jejichž výměnu byl objednatel 
upozorněn a tuto neakceptoval, na závady vzniklé z nedbalosti či úmyslného poškození, na díly, které 
nejsou součástí běžného servisu či na závady, které vznikly po živelné pohromě, požáru, výbuchu či 
podobně. V případě, že objednatel bude pro Maintenance, Ověření nebo OQ/PT požadovat CRM 
nebo jiné standardy, je na objednateli, zda si tyto pořídí sám nebo tuto službu přenechá dodavateli. 
V případě dodání CRM ze strany dodavatele, je tento povinen předem vyhotovit cenovou nabídku 
těchto CRM nebo standardů a objednatel odsouhlasí rozsah, kvalitu a cenu pro další fakturaci. V tomto 
případě je objednatel povinen toto sdělit dodavateli min. 4 týdny před vlastní 
Maintenance/Ověřením/ OQ/PT a 3 týdny předem potvrdit cenu, pokud dodací lhůta CRM nebo 
standardů není delší než 3 týdny. Bude-li dodací lhůta prokazatelně delší než I týden, či pokud dojde 
ze strany dodavatele CRM k prodlení s dodání těchto CRM, není dodavatel v prodlení s provedením 
činností dle této servisní smlouvy i pokud by toto bylo po termínu požadovaného úkonu dle této 
servisní smlouvy. 

Ceník dodavatele za servis, Ověření, Maintenance, OQ/PT a cestovní náklady jsou uvedeny 
v příloze č. 5. 

V případě, že stanovené datum Ověření/Maintenace/ OQ/PT bude objednatelem zrušeno v den 
výkonu této činnosti, má dodavatel právo fakturovat cestu k objednateli v plné výši. V dalších 
termínech již není dodavatel vázán termíny této servisní smlouvy. 

V případě, že po dobu platnosti této smlouvy nebude provedeno Ověření/Maintenance/OQ/PT 
v termínu daném přílohou č. 3 z důvodů na stranč objednatele, má dodavatel právo na fakturaci 
příslušné činnosti bez cesty. 

Servisní práce budou vykonávány dle požadavků objednatele, a to včetně požadované výmčny 
dílů po dobu platnosti této smlouvy. 

O provedeném Ověření a OQ/PT jsou vystaveny dokumenty, jejíž součástí jsou kalibrační 
certifikáty měřidel a CRM použitých při kalibraci a kvalifikaci a certifikáty příslušného servisního 
technika dodavatele. Kalibraci měřidel v intervalu I rok provádí ČMI nebo jiná, k tomuto zákonem 
schválená organizace. Kalibrační listy tčchto měřidel budou součástí dodavatelem předané 
dokumentace (Ověření a OQ/PT). Na základě požadavků objednatele mohou být tyto činnosti 
provedeny na objednatelem definovaných standardech, jak je definované v čl. 3. Tyto standardy, 
pokud jsou dodány dodavatelem, jsou ze strany dodavatele fakturovány objednateli jako separátní 
položky spolu s patřičným úkonem. 

Školení, a to včetně aplikační podpory, předem dohodnuté rozsahem a časem, si objednatel sjedná 
s dodavatelem a dohodne termín. Dle povahy školení, objednatel garantuje potřebné znalosti 
pracovníků objednatele, aby toto školení byli schopni zvládnout. V případě, že v průběhu školení 
přednášející dodavatele zjistí, že znalost školících není dostatečná, toto není důvodem školit základy 
nebo v daném termínu vyškolí jen tyto základy. Toto vždy po písemném odsouhlasení obou stran, a to 
vždy při zachování dohodnuté doby. 

3.1. Opravy přístrojů 

Předmětem této smlouvy je dodávka oprav výše uvedených přístrojů. Odpovědné osoby, které 
jsou uvedeny ze strany objednatele a uvedeny v příloze č. 2 této smlouvy, mohou tyto opravy 
objednávat. Objednáním se rozumí specifikace přístrojů dle této smlouvy, a to vč. SN (výrobní číslo) 
příslušného modulu s popisem závady a kontaktem na příslušnou osobu (v rozsahu formuláře na 
www.shimadzu.cz ). Způsob a doba objednání je definována v čl. 4. této smlouvy. 

3.2. Náhradní díly 
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V případě, že objednatel pouz1Je náhradní díly nebo spotřební materiál ze svého skladu má 
dodavatel právo fakturovat příslušnou práci a event. cestu dle přílohy č. 5. Na náhradní díly je 
dodavatelem poskytnuta záruka 6 měsíců, pokud se nejedná o spotřební materiál nebo o díly, které 
podléhají opotřebení používáním nebo díly, které byly poškozeny neodborným zacházením, poruchou 
jiného dílu, viry, živelnou pohromou, krádeží či úmyslným poškozením. 

4. Čas a místo plnění

Místo plnění: Sídlo objednatele. 

Termín plnění: 
V případč Maintenance, Ověření a OQ/PT je činnost plánována tak, aby vyhovovala 

stanoveným lhůtám a termínům objednatele. Termíny činností jsou uvedeny v příloze č. 4. 
V případě poruchy je po řádném nahlášení závady zahájen servisní zásah do dvou pracovních 

dnů počínaje dalším pracovním dnem po řádném nahlášení dle 3.1. 
Dodavatel deklaruje dokončení běžného servisu ve lhůtě 4 pracovních dnů. V případě nutnosti 

výměny elektroniky může být tato lhůta prodloužena o dobu dodání resp. o dobu testování. Pokud 
objednatel bude souhlasit s výměnou všech kritických dílů, pak tato doba bude zkrácena na 2 
pracovní dny. Tyto termíny se netýkají závad, které vznikly nedbalostí, neodborným zacházením, 
používáním přístrojů v rozporu s návodem, poruchou elektrické sítě nebo viry z PC. Současně se 
netýká závad, které byly dodavatelem predikovány, a odbčratel nesouhlasil s výměnou dílů. 
V případě, že přístroj byl servisován neautorizovanou osobou dodavatele pro tuto činnost, 
dodavatel není vázán těmito termíny. 

Řádné nahlášení závady provádí objednatel písemně poštou, faxem 284 080 225 nebo přes 
formulář na www.shimadzu.cz v definované pracovní době. 

Pracovní doba servisního oddělení - je v pracovní dny a pracovní dobou servisu se rozumí doba 
uvedená níže: 

Pondělí - Čtvrtek 
Pátek nebo poslední pracovní den před státním svátkem 

8 - 16 hod 
8 - 15 hod 

Předání dokumentace: Dokumentace o provedené činnosti v rozsahu uvedeném v čl. 3.1. 
Předmět plnění bude objednateli předána po ukončení činnosti. 

5. Cena, účtování a způsob platbv

Podpisem této servisní smlouvy objednatel objednává celoroční objednávku na plánované práce 
uvedené v čl. 3.1. této smlouvy. Na provedené práce budou vystaveny dílčí faktury, kde dodavatel 
uvede číslo ročního kontraktu. Maintenance, Ověření a OQ/PT budou dodavatelem fakturovány do 
14 dnů po ukončení práce dle čl. 3.1 této smlouvy, maximálně do IO dnů po termínu uvedeném 
v příloze č. 4 pro konkrétní přístroj. Provedené činnosti budou rozepsány na jednotlivé systémy podle 
identifikačního čísla systému. 

Servisní díly, spotřební materiál a opravy budou objednány dílčí objednávkou. Objednávka bude 
obsahovat identifikaci přístroje a popis požadavku/ů . 

Dodavatel je oprávněn fakturovat každou vykonanou činnost a použité díly do max 14 dnů po 
vykonání práce nebo po stanoveném termínu dle této servisní smlouvy. Splatnost faktury je 30 dnů od 
data doručení objednateli. 
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6. Vvšší moc

Žádná ze smluvních stran nenese odpovědnost za nesplnění smluvních povinností v důsledku 
vyšší moci. Pro účely této smlouvy se za vyšší moc považují případy, které nejsou závislé na 
smluvních stranách a nemohou je ovlivnit. Pokud tato vyšší moc netrvá déle než šest (6) měsíců, 
prodlužuje se plnění závazků o dobu trvání této vyšší moci. V případě trvání vyšší moci déle než šest 
(6) měsíců, je nutné řešit vzniklou situaci vzájemnou dohodou mezi objednatelem a dodavatelem.

Nastane-li situace vyšší moci, uvědomí dodavatel okamžitě objednatele písemně o takovém stavu
a jeho příčině a rovněž o jeho skončení. Jestliže objednatel neuvede písenmě jinak, dodavatel 
pokračuje v plnění svých závazků podle smlouvy, dokud je to rozunmě praktické a musí hledat 
všechny rozunmé alternativní prostředky pro plněni smlouvy, kterým nebrání událost vyšší moci. 

7. Ostatní podmínky smlouvv

Objednatel provede proškolení pracovníků dodavatele z BOZP a PO platných ve společnosti při 
vstupu dodavatele do laboratoře objednatele. 

Ostatní podmínky smlouvy a práva a povinnosti smluvních stran se řídí ustanoveními občanského 
zákoníku v platném znění. 

Ochranu osobních údajů fyzických osob zastupujících smluvní strany a osob odpovědných za 
realizaci předmětu plnění, které jsou uvedeny v záhlaví této smlouvy, v článku 2. odst. 2.,2 této 
smlouvy a v příloze č. 2 k této smlouvě (dále jen „fyzické osoby jednající za smluvní strany"), 
upravuje zákon č. 101/2000 Sb., o ochraně osobních údajů, ve znění pozdějších předpisů, a nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 20 l 6/679 ze dne 27. dubna 2016 (,,GDPR").

Smluvní strany tímto berou na vědomí, že za účelem uzavření a plnění této smlouvy jsou smluvní 
strany oprávněny shromažďovat, zpracovávat a uchovávat osobní údaje fyzických osob jednajících za 
smluvní strany. Pro tento účel smluvní strany zpracovávají osobní údaje fyzických osob jednajících za 
smluvní strany, které si sdělily či sdělí v souvislosti s uzavřením této smlouvy a jejím trváním. Jedná 
se zejména o jméno a příjmení, telefonní číslo, faxové číslo a c-mailovou adresu. Osobní údaje budou 
zpracovávány v elektronické podobě automatizovanými prostředky nebo v papírové podobě jinými 
než automatizovanými prostředky. 

Vzhledem k charakteru organizace objednatele dodavatel souhlasí se zvere1nen1m smluvních 
podmínek obsažených v této smlouvě v rozsahu a za podmínek vyplývajících z příslušných právních 
předpisů, zejména zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, 
uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů, 
zákona č. I 06/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, ve znění pozdějších předpisů, a zákona 
č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů. Zároveň strany 
navzájem prohlašují, že smlouva neobsahuje žádné obchodní tajemství. 

Smluvní strany berou na vědomí, že tato smlouva ke své účinnosti vyžaduje uveřejnění v registru 
smluv podle zákona o registru smluv. 

Zaslání smlouvy do registru smluv zajistí objednatel neprodleně po podpisu smlouvy. Objednatel 
se současně zavazuje informovat dodavatele o provedení registrace tak, že mu zašle kopii potvrzení 
správce registru smluv o uveřejnění smlouvy bez zbytečného odkladu poté, kdy sám potvrzení obdrží, 
popř. již v průvodním formuláři vyplní příslušnou kolonku s ID datové schránky dodavatele (v 
takovém případě potvrzení od správce registru smluv o provedení registrace smlouvy obdrží obě 
smluvní strany zároveň). 
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8. Závěrečná ustanovení

Tato smlouva se uzavírá na dobu neurčitou s výpovědní lhůtou 2 měsíce od prvního kalendářního 
dne měsíce následujícího po doručení této výpovědi druhé straně. 

Tuto smlouvu lze měnit a dopli'iovat pouze formou písemných, oboustranně odsouhlasených 
vzestupně číslovaných dodatků. 

V případě, že se obě smluvní strany do I měsíce nedohodnou na textu dodatku, má se tato 
smlouva k I. dne následujícího měsíce za vypovězenou s výpovědní lhůtou 2 měsíce. 

Tato smlouva nabývá platnosti dnem podpisu poslední smluvní strany a účinnosti dnem uveřejnění 
v registru smluv podle zákona o registru smluv. 

Obě strany potvrzují, že tuto smlouvu neposkytnou třetí osobě. 
Smlouva je vyhotovena ve třech výtiscích, kdy každý má platnost originálu. Jedno vyhotovení je 

pro dodavatele a dvě vyhotovení pro objednatele. 

Zástupci obou smluvních stran potvrzují platnost této servisní smlouvy svým podpisem. 

Datum: 

Objednatel 
prof. PharmDr. Tomášem Šimůnkem, Ph.O. 

Datum: 

Dodavatel 
XXX 

Přílohy: 
Příloha č. 1: Plná moc XXX
Příloha č. 2: Osoby objednavatele, které jsou oprávněny jednat za objednavatele 
Příloha č. 3: Seznam přístrojů, kterých se tato smlouva týká 
Příloha č. 4: Termíny úkonů 
Příloha č. 5: Ceník 

UNrvERZlli\ KARLOVA 
FARMACEUTICKÁ FAKULTA

Akademika H9Tovského 1203 
• S00 OS Hradec Králové CD

ICO 0021620/l í)IČ· C7.0D2 I (,208
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IMADZU 

PLNÁ MOC 

SHl',4 .A07U H.)rdf<� Gn,u��. c.rg.1n,zJ�n1 >:o:ir 1 
K H IJ;.lf'II 7

155 C-0 P,.,t,.1 S Stod1:'•, 
1éo 15,,c�10:l DIC CZ1585;:c:i 

Společnost SHIMADZU Handels GmbH se sídlem Laaer strasse 7-9, A-2100 Korneuburg/Wien,
 Rakousko (dále jen „Společnost"), zastoupená jednatelem Společnosti panem Ing.

Robertem Kaubkem, který je současně vedoucím organizační složky SHIMADZU Handeis 
GmbH-organizační složka, IČ: 15887103, se sídlem Praha 5 - StodOlky, K HájOm 2, 

 
PSČ 155 00, 

zapsané v obchodním rejstříku Městského 
 

soudu v Praze, oddíl A, vložka 7192 ( dále jen
„Organizační složka"), tímto zmocňuje

XXX

r. č. xxx, bytem xxx 

k zastupování shora uvedené Společnosti a/nebo její Organizační složky na území České republiky 
 
ve 

všech záležitostech a při všech právních jednáních, k nimž je oprávněn jednatel Společnosti a/nebo 
vedoucí její Organizační složky, a to zejména, nikoli však výlučně, v níže uvedených 

 
záležitostech a 

právních jednáních, které jsou v zájmu Společnosti a/nebo její Organizační složky:

• jednání se všemi státními orgány a institucemi, a to zejména s finančními úřady,
živnostenskými úřady, obecními úřady, katastrálními úřady, veřejnými rejstříky a registry,
institucemi sociálního zabezpečení a zdravotního pojištění, 

• jednání s bankami, u nichž má nebo bude mít Společnost a/nebo její Organizační složka
zřízeny své bankovní účty, nebo uloženy finanční prostředky, a to ve všech záležitostech s tím
souvisejících, 

• zastupování ve všech soudních, správních, exekučních, insolvenčních a jiných řízeních,

• zastupování ve všech záležitostech týkajících se a souvisejících s účastí ve veřejných
zakázkách, jakož i v jiných zakázkách či obchodních soutěží, 

• zastupování ve všech pracovněprávních záležitostech,

• jednání s dalšími subjekty/osobami, včetně zákazníkO, smluvních partnerO, spolupracujících
osob a dalších osob bez omezení. 

V rámci shora uvedeného zmocnění je zmocněnec oprávněn podepisovat veškeré listiny, dokumenty a
smlouvy, příp. i jiné písemnosti a je rovněž oprávněn právně jednat v záležitostech, pro které je 
vyžadována zvláštní plná moc. 

Zmocněnec je rovněž podle potřeby oprávněn delegovat shora uvedená dílčí zmocnění na další osoby.
Tato plná moc je platná do 31. 12. 2019 

V Praze dne: 15. 12. 2016

······•····•·· ........... , · 

Jednatel Společnosti a vedoucí její organizační složky 
Tuto plnou moc přijímám.
V Praze dne 15. 12. 2016 . 

XXX

�ontakt Sr •.,.;cz,J l-fr1�,.1.��-:, í] ... � ... h · .)��--3a~,�<!"ť'_ ,_ .• \/;.t ?��:,,,�,._�; �
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Podle ověřovací knihy Úřadu městské části Praha 9 

pořadové číslo vidimace ti9 /19A

tento/tato úplný/á opis/kopie, listina, z níž je vidimovaná listina pořízena, neobsahuje 

viditelný zajišťovací prvek, Uenž je součástí obsahu právníhovýznamu této listiny, 
např. hologram) 

obsahující 2 stran 

souhlasí doslovně s předloženou listinou, z níž byl/a pořízen/a a tato listinaje prvopisem 

obsahujícím 2 stran 

V Praze dne 7.1.2019 



Příloha č. 2 - pověřené osoby objenavatele 

Jméno odpovědný ve věcech tel. E-mail

doc. PharmDr. Ludmila Matysová, Ph.O. technické věci XXX 

Lenka Čermáková objednávky, faktury XXX 

XXX 
XXX



Příloha č. 3 -Seznam přístrojů, kterých se tato smlouva týká 

Požadované 

Označení Popis SN Umístění Servisní práce Maintenance Ověření OQ/PT 

Nexera X2 UHPLC L 20305139297 524 ANO ANO ANO NE 

L 20705162309 

L 20555171579 

L 20555171582 

L 20565170753 

L 20305139296 

L 20705162293 

L 20235176466 

L 20775100479 

L 20215175679 

LC 20AD Prominence HPLC L 20304200393 524 ANO NE NE NE 

L 20244503988 

L 20174200506 

L 20104573838 

L 20104201608 

L 20214200422 

L 20154200296 

L 20234200358 

LC 2010( HPLC C 21253800101 J3 525 ANO NE NE NE 

LC lOAD HPLC c20964130306 es 525 ANO NE NE NE 

c20964130292 es 

C21084104420 SS 

SDG3 1483 

L20014170016 US 

c21034130046 es 

(20904104930 CD 

Fluorescenční detektor RF lOA detektor C 20954070922 524 ANO NE NE NE 

Speoktrofluorimetr RF-6000 A 40245500762 914 ANO NE NE NE 



Příloha č. 4 - Termíny 

Termín 

Označení Popis SN Maintenance Ověření OQ/PT 

Nexera X2 UHPLC L 20305139297 květen sudý rok n/a 

L 20705162309 

L 20555171579 

l 20555171582

L 20565170753

L 20305139296 

l 20705162293

L 20235176466 

L 20775100479 

L 20215175679 

LC 20AD Promineni HPLC L 20304200393 n/a n/a n/a 

L 20244503988 

L 20174200506 

L 20104573838 

L 20104201608 

L 20214200422 

L 20154200296 

L 20234200358 

LC 2010C HPLC C 21253800101 J3 n/a n/a n/a 

LC lOAD HPLC c20964130306 es n/a n/a n/a 

c20964130292 es

(21084104420 SS 

SDG3 1483 

l20014170016 US 

c21034130046 es

(20904104930 CD 

Fluorescenční 

detektor RF lOA detektor C 20954070922 n/a n/a n/a 
Speoktrofluorimet 

r RF-6000 A 40245500762 n/a n/a n/a 



Příloha č.5 - Ceník 

Označení SN 

Nexera X2 L 20305139297

L 20705162309

L 20555171579 

L 20555171582 

L 20565170753 

L 20305139296 

L 20705162293 

L 20235176466

L 20775100479

L 20215175679 

Nexera X2 L 20305139297 

L 20705162309 

L 20555171579 

L 20555171582 

L 20565170753

L 20305139296

L 20705162293 

L 20235176466

L 20775100479 

L 20215175679 

Servisní hodina 

Díl Shimadzu 

Aplikační podpora, školení 

Cesta ( zpáteční) 

Úkon 

Maintenance 

Ověření 

UVVIS 

HPLC,GC,AAS,ICP,EDX, 

TOC 

LCMS,GCM5,MALDI 

Cena v Kč bez DPH 

Katalogová cena 
Cena dle servisní 
smlouvy 

9 900 8 910 

31 900 28 710 

Katalogová cena I Cena dle servisní
smlouvy 

1 995 

2 310 

2 050 

1 796 

-10%

2 079 

1845 

•




